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De l’amable i bon Jesús
vull cantar una lletra nova,
perquè em té robat el cor
veure’l nat en una cova.

Ai, bon Jesuset, veniu a bona hora,
preneu el meu cor.
Feu d’ell, feu d’ell, feu d’ell,
feu d’ell vostra cova.

Vostra Mare us ha vestit
amb robeta humil i pobre;
els jueus us vestiran
amb un vestit blanc com un loco.

Ai, bon Jesuset, veniu a bona hora,
preneu el meu cor.
Feu d’ell, feu d’ell, feu d’ell,
feu d’ell vostra cova.
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De l’amable i bon Jesús
vull cantar una lletra nova,
perquè em té robat el cor
veure’l nat en una cova.

Ai, bon Jesuset, veniu a bona hora,
preneu el meu cor.
Feu d’ell, feu d’ell, feu d’ell,
feu d’ell vostra cova.

Vostra Mare us ha vestit
amb robeta humil i pobre;
els jueus us vestiran
amb un vestit blanc com un loco.

Ai, bon Jesuset, veniu a bona hora,
preneu el meu cor.
Feu d’ell, feu d’ell, feu d’ell,
feu d’ell vostra cova.
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